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SHEKALIM 16

We recommend using the Girsa’os of the Vilna Gaon printed in the margins of the Vilna Shas, and the
commentary “Tiklin Chadetin” upon which they are based. This section is devoted to any *OTHER*
important corrections that conform to the commentary of the Tiklin Chadetin which are not noted in
the Hagahos ha’Gra, and Girsa corrections in the text of the Tiklin Chadetin itself.
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1) [line 1] [*17P2 NIW] ("17*P3 N1W) 30 - it was covered, but not with a stone roof; i.e. it
was located within a “tent”

2) [line 3] AN NIX1X - the flask of Manna which Aharon put away to show future generations
(Shemos 16:33)

3) [line 4] NAWNN [N - the oil prepared by Moshe Rabbeinu that was used for anointing the
Mishkan and its vessels, the Kohanim Gedolim, and the kings of the House of David.

4) [line 4] IINIR 9IW 19PN

After the downfall of Korach and the destruction of his rebellion, HaSh-m commanded Moshe to
place Aharon’s staff before the Aron, together with the staffs of the princes of the other tribes of
Yisrael. HaSh-m intended to make evident which person he chose as the High Priest. The staff of
Aharon blossomed and grew almonds. It was kept as a reminder of the event for future generations, so
that no one should again complain about or vie for the priesthood (Bamidbar 17:16-26)

5) [line 5] O*NWI*I3 12"WNW 11N

(a) At the end of the era of leadership of the Shofet Eli ha’Kohen, the Pelishtim waged war against
Benei Yisrael. The Aron ha’Kodesh was taken out to the battlefield in order to sway the outcome of
the war. However, due to certain sins of the people, the war effort of Benei Yisrael was unsuccessful,
and the Pelishtim captured the Aron ha’Kodesh (Shemuel 1 4:1-11).

(b) HaSh-m afflicted the Pelishtim with unusual diseases during the seven months in which they held
the Aron. As a result, they decided to return the Aron, along with special gifts to the G-d of Yisrael.
One of these gifts was a Argaz (box), which became a permanent addition to the Aron ha’Kodesh



(Shemuel I 6:8). According to some opinions, the Sefer Torah was placed in the Argaz (seec Bava
Basra 14).

6) [line 14] NNIINN NI O3 (The ingredients of the Shemen ha’Mishchah)

(a) 500 Maneh (approximately 212 kilograms) of MOR DEROR - 1. distilled myrrh, a resin produced
by trees and shrubs that grow in Arabia and Africa, that leaves a lasting, bitter, aromatic taste; 2.
according to Rabeinu Sa’adyah Ga’on and the Rambam, this refers to musk, an extract taken from the
musk deer that lives in Nepal and Tibet

(b) 250 Maneh (approximately 106 kilograms) of KINEMAN BESEM — 1. fragrant cinnamon, the
dried bark of the cinnamon tree, cultivated mainly in Ceylon; 2. aloeswood (or lignum aloes), which
grows in the East Indies and tropical Southeast Asia. (There are indications that it used to grow in the
Holy Land.) This is the opinion of our Gemara. The Talmud Bavli (Kerisus 5a), however, interprets
the verse in Shemos (30:23) to mean that two portions each of 250 Maneh of Kineman Besem were
taken (to give Hekdesh the “good measure” two times).

(c) 250 Maneh (approximately 106 kilograms) of KENEH VOSEM - fragrant cane. 1. Some identify
this with the sweet calamus. This is the sweetflag or flagroot, a species of which apparently grew in
the Chula valley in the Holy Land. 2. Some identify it with the Indian plant, Cympopagan martini,
which has the form of red straw.

(d) 500 Maneh (approximately 212 kilograms) of KIDAH — 1. cassia, the bark of a tree that grows in
China; 2. costus (Kosht), the root of a herb that grows in Kashmir

(e) The total weight of the dry ingredients was 1500 Maneh (approximately 636 kilograms or 1400
pounds). According to the Talmud Bavli, the total weight was 1750 Maneh (approximately 743
kilograms or 1635 pounds). These ingredients were prepared with a Hin (12 Log, approximately 4.14
liters or 7.2 liters, depending upon the differing Halachic opinions ) of olive oil.

7) [line 16] "33 - they boil

8) [line 16] 1" 12D - roots, spices

9) [line 19] "N — spice-makers

10) [line 24] P30 12 1" R - there was not enough
11) [line 26] 1" - the urn

12) [line 37] 1M1 - the Shilo'ach spring that is located to the south of the Temple Mount from which
the water was drawn for the Nisuch ha'™™ayim on Sukos
13) [line 45] JINOV3R - balsam oil

14) [line 56] M3JINI "T - he was the fourth ruler after Yoshiyahu ha’Melech
15) [line 66] (MINIR NNT = ) AN 17 - this says

16) [line 67] RAMDIR - six

17) [line 67] N3N ,MNANX M11991 - and half an Amah is three

16b 16b

18) [line 10] N1IN 171N 1901 019N M193'WI O™ N3N - and two Tefachim [were left empty
so that there was] room to remove (and return) the Sefer Torah

19) [line 14] (J1IN "R = ) 1IN [ - and this Aron

20) [line 38] 101 101 "2 - at the places of contact between the planks of the Aron

21) [line 50] 11D - in a square; (the Aseres ha’Dibros were written on all four sides of the
Luchos, which looked like a cube)

22) [line 53] [@™1"80 N3%0N (i NWD 1"UA] W WA O'RINAN [2071 "9 1"T°]

“[His arms are like rods of gold,] filled with crystal; [his innards are like ivory inlaid with sapphires.]”
(Shir ha’Shirim 5:14) — The Aseres ha’Dibros are compared to the sea, which is called Tarshish. Just

as the sea has many small waves in between the large waves, so too, in between each Dibur of the
Aseres ha’Dibros there are countless Torah details and statutes (Korban ha’Edah).



23)
24)

line 53] N2 NN - like the great sea

line 57] 0ON13 "2 "N1pP (NN"WPN'R) N™WPNN - [ asked Rebbi Pinchas a question
25) [line 62] "**P01I1 "N - a type of a chest

26) [line 67] NN - engraved

27) [line 67] MJI21M - mixed

28) [line 67] WINA NAIRN — (lit. it was quarried from fire) it came from a very spiritual place before
it was clothed in its current earthly form
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1) [line 1] O'NAN 7101

One of the Mitzvos of the festival of Sukos in the Beis ha'Mikdash is the Nisuch ha'Mayim (water
libation that is offered on the Mizbe'ach). Three Lugim (approx. 1.5 liter) of water are drawn from the
Shilo'ach spring that is located to the south of the Temple Mount. The water is brought to the Azarah
in a joyous procession, to fulfill the Pasuk "u'Sh'avtem Mayim b'Sason ..." ("and you shall draw water
with rejoicing ..." - Yeshayah 12:3). The Kohen who is chosen to pour the water ascends the
Mizbe'ach and pours the water from a golden flask into one of the Sefalim (the silver libation pipes
located in the southwest corner of the Mizbe'ach). This takes place each day of Sukos at the time of
the morning Tamid sacrifice, amidst much rejoicing.

2) [line 2] O*39N O™N - a stream of water, which was as narrow as the opening of a pitcher, was
flowing out

3) [line 2] N*AN (A3N - the threshold of the Ulam

4) [line 6] "D - small doors or gates

5) [line 13]1 @'¥M "1INTPN O'1-IXR O8N O 909170 O™N-0'ND INX" NIAA 03 a'm
' 77N p*Pa jinnNn 0*'n-9N

“And it shall be that on that day fresh water will go forth from Yerushalayim, half to the easteren sea
and half to the western sea; it will be [flowing] during the summer and the winter.” (Zecharyah 14:8)
6) [line 15] *™3731 30 1133 - like the horns of (types of) snails



7) [line 16] [MATDI] (MDD TD) - until the gate of the Azarah (Sha’ar ha’Mayim; the gate was
located near the Ezras Kohanim which extended eleven Amos *between* the Ezras Yisrael and the
Mizbe’ach; it was located opposite the Mizbe’ach to the south)

8a) [line 16] *NID I MIN3J - like the thread of the loom that runs lengthwise, the warp

b) [line 17] 27D I M1NI - like the thread that runs from side to side across the loom, the woof,
which is thicker than the thread of the warp

9) [line 18] 731 *DN3 - like the opening of a pitcher

10) [line 18] @*TP N1i3N 7717 PINA 1DW-IXR PIN 71T 120" N119X 1DW-7717 "INRIM
n'm'a 5n3an-jn 0'33an o'N-nm

“And he brought me out by the way of the gate northward, and led me around the way outside of the
outer gate by the way that looks eastward, and behold! Water ran out on the right side!” (Yechezkel
47:2)

11) [line 20] 1310713 T - until the ankles

12) [line 21] M*373 TD - until the knees

13) [line 22] R™ 1NN TD - until the hips

14) [line 23] NI17A 11712 - a large ship

15) [line 24] 1*WI-"IX 12 7IA-72 07" "2N1 OIN" 0" 1A1-01PN0 119 T "IN OW-0ON '3
172D X7 1IN "N

“But there HaSh-m in his majesty will be for us a place of broad rivers and streams, where no galley
with oars can go, neither shall large ships be able to pass by it.” (Yeshayah 33:21)

16) [line 26] 1IN - from sailing

17) [line 26] I*1NN3 - in our place

18) [line 26] NINID RO 11j) - they call a swimmer, “Sachvana”

19) [line 29] NNV "IINNNT [N - (a) water that is talked about throughout the world; (b)

water that gives the power of speech in the world; (c) water that brings about praising of HaSh-m in
the world

20) [line 29] NT191 NNANY O W17 "AWA 11T N"29 NADI 11PN AN NnN 07
“On that day there shall be a fountain opened to the house of David and to the inhabitants of

Yerushalayim for cleansing and for sprinkling.” (Zecharyah 13:1) — The word for “sprinkling” is the
same as the word for the Tum’ah of Nidah.

21) [line 33] NA17DN N - water which is a mixture of spring water and rainwater

22) [line 34] NINDON N

(a) If a person (or utensil) became Tamei through touching a Mes, he must wait seven days to become
Tahor. On the third and seventh days he must have spring water mixed with the ashes of the Parah
Adumah (Mei Chatas) sprinkled on him. A person who is Tahor dips three hyssops that have been
bound together into the mixture and sprinkles them on the person who is Tamei.

(b) On the seventh day, he immerses in a Mikvah after the mixture is sprinkled on him to complete his
Taharah.

23) [line 36] MO390 (Water running down a slope)

(a) The Torah informs us that a "Mikveh Mayim" (an accumulation of water) is Metaher (Vayikra
11:36). Chazal teach that this Mikveh Mayimis is only Metaher if collected in a cavity, or
"b'Ashboren."

(b) Water that is running down a slope (Katafras) cannot be Metaher because it is not considered "an
accumulation" of water. (The droplets of water running down the slope have no relationship to each
other, other than that they are going in the same direction.)

24) [line 37] NADA-ID 1T7"1 NINTPN 19"9A0-9X8 0N OI8O O0'AA "IN KM
[O0'Aan 19711 (AIN9IN)] O'NRINN AR*A-9R R0 IND



“Then he said to me, ‘These waters issue out towards the eastern region, and go down into the
Aravah. And on their entering the sea, the sea of issuing waters, [the waters shall be healed.’]”
(Yechezkel 47:8) — The Gemara gives specific geographical locations for the seas mentioned in this
verse.

25) [line 38] 130 I O" - the Lake of Sivchai, the Chula Lake, which is currently swampland
26) [line 39] N* 121 1 O - the Sea of Tiberias, Lake Kineret

27) [line 40] 1721 O - the Mediterranean Sea

28) [line 41] RXR'IJ O'NUT "NID - the two times that it “went out” of its boundaries and flooded the
land

29) [line 43] X129} - Calabria, the peninsula in the southeast of Italy

30) [line 44] N2 "33 - the rocks of Azania, the east African coast

31) [line 45] 13* 701 13D T RX" - it flooded the land until Ako and Yafo, which became the
coastal cities of Eretz Yisrael

32) [line 46] 7*3A 1INAA MW" NT1 5"0N 71 XiAN N19-70 [NN1]

“[And I said,] ‘Until here shall you go, and no further, and only here shall your waves flaunt their
majesty.”” (Iyov 38:11)

33) [line 48] (RM'IN = ) NN - it is good, understandable

34) [line 48] 1NN 211 - in order to sweeten them

35) [line 49] ANAT MA17 - to increase [the number of species of] their fish

36) [line 53] 111" NINTPN N19'9A0-9K8 ORI A9NA O0'AA "IN NKR1]

0'An 137111 (INDIN) [0'RXRAN AR*N-98 ARt IN21 N12100-70:

“[Then he said to me, ‘These waters issue out towards the eastern region, and go down into the
Aravah. And on their entering the sea, the sea of issuing waters, ] the waters shall be healed.””

(Yechezkel 47:8) — The Gemara brings the last two words of this verse in order to show that they
contradict the words of verse 11, as follows:
11A1 NN INTT" X1 'R 1"NKRXRA (1NKNA)
“But its swamps and pools will not become sweetened; they will always be salty.” (Yechazkel 47:11)
— The Gemara answers that there is a place called “Lo Yeraf’u” in which the waters will never
become sweetened. This, however, will also be a blessing, since they will be set aside to provide salt.
(The name of this place is quoted as “Velo Yeraf’u in almost all of the editions of Maseches Shekalim
except for the printed edition that was before the author of the Hagahos Dikdukei Sofrim. Rav
Chayim Kanyefsky, however, calls the place “Lo Yeraf’u.”)
37) [line 63] T11*1 APTRY MIAN-NKX 039 (N1-'3 03P IX 12 NNW1 1972 {i*R "1
[N WiPIN1 N1in Owa 037:
“Children of Tziyon, exult and be glad with HaSh-m, your G-d, for He has given you a teacher for
righteousness, and He has brought down the rain for you — the early rain and the late rain — in the first
[month].” (Yoel 2:23) — All of the rain that that generation needed in order for the barley for the
Korban ha’Omer to grow came down on Rosh Chodesh Nisan — 15 days before the Korban ha’Omer
was brought.
38) [line 65] N31INI 119ID1 [I3NNY 1M13 A*m (1rm) ...]
“[... so its fruit will be for food] and its leaves for healing.” (Yechezkel 47:12)

39a) [line 65] N3N - it is a laxative

b) [line 65] M*370 - (according to the Girsa of the Taklin Chadetin) its leaves
40) [line 65] NN N1 ™IV P*RN - one sucks it leaves, and his food is digested

41) [line 68] N*JMAINR I 13171 - Daphne near Antioch, the ancient capital of Syria, which is
situated on the Orontes

42) [line 69] 221N 1N N2 AT DA - has the time come for the Beis ha’Mikdash to be
destroyed?

17b 17b




43) [line 1] IT1" "1 — the title of certain officers among the Jews who returned with Ezra and
Nechemyah

44) [line 2] NMiA27 793 N"I0-"3 NR1OKX 79-0N [i"N X" Ni¥N

“A prophecy concerning the Valley of Vision: What happened to you now, that you have all gone up
to the roofs?” (Yeshayah 22:1)

45) [line 5] O™ NAMNN N1 - the slaughtering-area of the Azarah, which was to the North of the
Mizbe'ach

46) [line 6] WAIN - the ramp of the Mizbe’ach

47) [line 16] M*NTN - heats up the bread that is placed on it, causing it to become moldy

48) [line 20] 001 NWIDN 1"71"31N "N - we can not rely on a miracle when we are carrying out a
Mitzvah



